
Poštnina plačana v  gotovini.
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49. kos. V LJUBLJANI dne 21. junija 1939. L e tn ik  X.
V S E B I N A :

279. Sporazum med jugoslovansko vlado in francosko vlado o 
trgovinskih plačilih.

280. Dodatek h konvenciji o trgovini in plovbi, sklenjeni med 
kraljevino Jugoslavijo in republiko Francijo 1. 1929.

281. Trgovinski sporazum  s Francijo.
282. Sprem em ba člena 78. navodila glede ocarinjanja daril.

283. Objava o izrednem  zasedanju banskega sveta dravske ba­
novine.

284. Odredba o izvrševanju m anjših zidarskih, tesarskih  iu  
kam noseških obrtov v k ra jih  dravske banovine.

285. Razglas o ustanovitvi župnijske ekspoziture v Kuzmi.

Uredbe osrednje vlade.
279.

Na predlog gospoda ministra 7.a trgovino in indu­
strijo in gospoda ministra za zunanje posle je ministrski 
svet v svoji seji z dne 27. aprila 1939. na podstavi § 1. 
zakona o pooblastitvi za nemudno uporabo mednarodnih 
pogodb in sporazumov z dne 19. aprila 1932., čigar tra­
janje je podaljšano s § 53. finančnega zakona za pro­
računsko leto 1939./40., sklenil, da se začasno uveljavi 
sporazum med jugoslovansko vlado in francosko vlado 
o trgovinskih plačilih, podpisan v Parizu dne 10. febru­
arja 1939., čigar besedilo se v prevodu in izvirniku 
glasi:

Sporazum 
med jugoslovansko vlado in francosko vlado 

o trgovinskih plačilih.*
Clen 1.

Trgovinska plačila med Jugoslavijo in Francijo se 
opravljajo v svobodnih devizah. Priskrba teh deviz brez 
odlašanja in omejitve se zajamčuje s pridržkom, da se 
izvršujejo predpisi, ki veljajo za njih dobivanje.

S trgovinskimi plačili se razume poravnavanje cene 
blaga po izvoru iz ene ali druge države kakor tudi po­
stranskih stroškov, ki so s tem v zvezi, t. j. tovornine, 
zavarovanja iu komisije.

Clen 2.
Jugoslovanska vlada se zavezuje dajali brez odlaša­

nja in omejitve in toliko časa, dokler izkazuje trgovin-

* >Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 
15. utaja 1939., št. 108/XXXIY/252.

ska bilanca med obema državama zadovoljivo stanje, po­
trebne dovolitve za uvoz in za plačilo proizvodov po 
izvoru iz republike Francije, ki so navedeni v seznamu 
blaga, zavezanega uvozni kontroli v Jugoslaviji po ured­
bi z dne 6. aprila 1936. in po poznejših naredbah.

Ce bi trgovinska bilanca med obema državama ne 
izkazovala zadovoljivega stanja, sme uporabljati jugoslo­
vanska vlada na uvoz blaga francoskega izvora kontrol­
ne odredbe, določene v Jugoslaviji z uredbo z dne 
6. aprila 1936. in s poznejšimi naredbami.

Clen 3.
Velja, da izkazuje trgovinska bilanca med obema 

državama zadovoljivo stanje, toliko časa, dokler znesek 
francoskih prodaj v Jugoslaviji, kamor spadajo tudi al­
žirske prodaje, ne presega 60 %  zneskov jugoslovanskih 
prodaj v Franciji, kamor spada tudi pokrajina Alžir.

Vsake tri mesece se preskusi trgovinska bilanca med 
obema državama; ta preskus se opravi v mesecu, ki pri­
de za vsakim trimesečjem.

Preskuša se bilanca na podstavi jugoslovanskih 
uvoznih statistik z ene strani, a francoskih, kamor spa­
dajo tudi alžirske, z druge strani, upoštevaje tečaje, upo­
rabljene za izmenjave v zadevnem obdobju.

Clen 4.
Mešani komisiji, sestavljeni iz francoskih in jugoslo­

vanskih funkcionarjev, se nalaga, da skrbi za pravilno 
izvrševanje tega sporazuma in da izsleduje vse odredbe, 
ki naj se ukrenejo radi poglobitve francosko-jugoslovan- 
skih trgovinskih odnošajev, pri čemer naj skrbi, da se 
dejansko vzdržuje sorazmerje, označeno v členu 3.

Mešana komisija se snide praviloma vsakih šest me­
secev in kadar koli bi obe vladi bili mnenja, da je to 
potrebno. Prvič se snide komisija najkasneje v meseca 
septembru 1939.
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Po potrebi se smejo odrejati tudi izvedenci, da se 
udeleže dela komisije.

Clen 5.
Določbe tega sporazuma se morajo uporabljati na 

Francijo in na pokrajino Alžir.

Clen 6.
Ta sporazum, s katerim  se nadomešča sporazum o 

trgovinskih plačilih z dne 14. decembra 1937.,* stopi 
dne 1. marca 1939. v veljavo. Odpove se lahko v mesecu 
oktobru 1939., če naj izteče 31. decembra 1939. Če se ne 
odpove, se molče podaljša za po 3 mesece, od 1. janu­
arja 1940. dalje.

S e s t a v l j e n o  v Parizu v dveh prim erkih dne
10. februarja 1939.
(M. P.) B. Purie s. r.
(M. P.) M. Pilja s. r.

(M. P.) G. Bonitet s. r.
(M. P.) F. Gentin s. r.

Prednji sklep ministrskega sveta stopi v veljavo in
dobi obvezno moč po razglasitvi v »Službenih novinah«;
preneha pa veljati, ko stopi v veljavo zakon o tem spo­
razumu o trgovinskih plačilih.

V Beogradu dne 27. aprila 1939.
Minister za trgovino in industrijo 

J. Tomič s. r.
Minister za zunanje posle

Al. Cincar-Harkovie s. r.
Predsednik 

ministrskega sveta in 
minister za notranje posle 

Dragiša Cvetkovič s. r.
(Sledijo podpisi ostalih 

ministrov.)
•m i  m  — —

280.

y Na predlog gospoda m inistra za trgovino in indu­
strijo in gospoda m inistra za zunanje posle je ministrski 
svet v svoji seji z dne 27. aprila 1939. na podstavi § 1. 
zakona o pooblastitvi za nemudno uporabo mednarodnih 
pogodb in sporazumov z dne 19. aprila 1932., čigar tra­
janje je podaljšano s § 53. finančnega zakona za prora­
čunsko leto 1939./40., sklenil, da se začasno uveljavi do­
datek h konvenciji o trgovini in plovbi, sklenjeni med 
kraljevino Jugoslavijo in republiko Francijo dne 30. ja­
nuarja 1929., podpisan v Parizu dne 10. februarja 1939., 
čigar besedilo se v prevodu in izvirniku glasi:

Dodatek**
h konvenciji o trgovini in plovbi, sk len jen i med 
k ra ljevino Jugoslavijo in repub liko  F rancijo  dne 

30. jan u arja  1929.***
Clen 1.

Priloga-seznam davščin po jugoslovanski carinski 
tarifi, priložena h konvenciji o trgovini in plovbi, se do­
polnjuje takole: 

* »Službeni liste št. 94/16 iz 1. 1938. 
** »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 

15. maja 1939., št. 108/XXXlV/253.
*** »Uradni list« št. 249/61 iz 1. 1929.

Številka Carina
jugoslovanske v zlatih

tarife dinarjih
16 Dateljni

1. z vejicami ali v zavojih do vštev-
ši 2 k g ................................................. 60

2. ostali 30

Clen 2.
Obe stranki soglašata, da se razveljavijo davščine, 

navedene v naslednjih postavkah jugoslovanske carinske 
tarife, vpisane v prilogo-seznam, ki je priložena h kon­
venciji o trgovini in plovbi:

Številka
jugoslovanske

tarife
247 3. Pisala, vdelana v navaden les:

a) črna
b) v barvi ali tintna

4. Pisala v ostalem lesu, trstju ali papirnati 
masi:

a) črna
b) v barvi ali tintna

311 Preja iz česane volne št. 16 in manj:
1. Enonitna:

a) 9urova
b) beljena, barvana, tiskana in vobče 

predelana
2. Dvonitna ali večnitna:

a) surova
b) beljena, barvana, tiskana in vobče 

predelana
312 Preja iz česane volne nad št. 16, enonitna ali

večnitna:
1. surova
2. beljena, barvana, tiskana

313 Preja iz grebenane volne:
1. Enonitna:

a) surova
b) beljena, barvana, tiskana

2. Dvonitna ali večnitna:
a) surova
b) beljena, barvana, tiskana

314 Preja iz volne, pripravljena za nadrobno
prodajo:

1. surova
2. beljena, barvana, tiskana

648 Lokomotive in zalogovnlki (tenderji)

Člen 3.
Ta dodatek je sestavni del konvencije o trgovini in 

plovbi z dne 30. januarja 1929. Dodatek se mora ratifi­
cirati, ratifikacijske listine pa izmenjati čimprej v 
Beogradu. V veljavo stopi na dan izmenjave ratifikacij­
skih listin. Sme 9e pa začasno uporabljati tudi že prej 
od dne, ki ga sporazumno določita obe stranki.

S e s t a v l j e n o  v Parizu dne 10. februarja 1939.

(M. P.) B. Purič s. r. (M. P.) G. Bonnet s. r<
(M. P.) M. Pilja s. r. (M. P.) F. Gentin s. r.

Prednji sklep ministrskega sveta stopi v veljavo in 
dobi obvezno moč po razglasitvi y »Službenih novinah««
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preneha pa veljati, ko stopi v veljavo zakon o tem do­
datku h konvenciji o trgovini in plovbi.

V Beogradu dne 27. aprila 1939.
Minister za trgovino in 

industrijo 
J. Tomič s. r.

Minister za zunanje posle 
Al. Cincar-Markovič s. r.

Predsednik 
ministrskega sveta in 

m inister za notranje posle 
Dragiša Cvetkovič s. r.

(Sledijo podpisi ostalih 
ministrov.)

281.

Na predlog gospoda ministra za trgovino in indu­
strijo in gospoda ministra za zunanje posle je ministrski 
svet v svoji seji z dne 27. aprila 1939. na podstavi § 1. za­
kona o pooblastitvi za nemudno uporabo mednarodnih 
pogodb in sporazumov z dne 19. aprila 1932., čigar tra­
janje je bilo podaljšano s § 53. finančnega zakona za 
proračunsko leto 1939./40., sklenil, da se začasno uveljavi 
trgovinski sporazum med jugoslovansko vlado in fran­
cosko vlado, podpisan v Parizu dne 10. februarja 1939., 
čigar besedilo se v prevodu in izvirniku glasi:

Trgovinski sporazum.*
Da bi pospešili razvoj trgovinske izmenjave med 

Jugoslavijo in Francijo, sta se obe vladi po ugotovitvi, 
da je uvoz jugoslovanskega blaga v Francijo v mnogih 
prim erih oviran zaradi razlike, ki obstoji med cenami, 
veljavnimi v Jugoslaviji, in cenami francoskega trga, 
odločili, da združita svoje napore, da bi se premagala 
ta težava, in sta se v ta namen sporazumeli, da odredita 
tele ukrepe:

'L

A. — Francoska vlada, kar se nje tiče, bo zahtevala 
od parlamenta, naj jo pooblasti, da sme priznati jugoslo­
vanski trgovini ob uporabi priporočil konference v Stresi 
tele preferenčne tarifne ugodnosti:

Uvoz proizvodov jugoslovanskega izvora, naštetih v 
spodnji razpredelnici, daje v mejah navedenih kontin­
gentov pravico do povračila od zneska carine iz mini­
malne francoske tarife:

Številka
tarife Blago

Z n e a e k  p r« -  
f n r e n č n r g a  

p o v r a č i l a  c a ­
r i n e  ( f r a n k o v )

K o n t i n g e n t i ,  
xa k a t e r e  *e
dovoljujejo
preferenčna

p o v r a č i l a

1 bis Konji za zakol 60 fr. od q 4.000 konj
e.x 17 ter Suhe klobase, kamor 

spadajo tu tudi sa­
lame 420 fr. od q 200 q

S l A Jajca v lupinah, sveža
ali konservirana 47 fr. od q 6.000 q

* >Službene novine kraljevine Jugoslavije« z due 
.15. maja 1939., št. 108/XXXIV/25i.

ex 85 Slive in suhe slive,
po 80 sliv in manj p j« *°S!tTen*e
na 300 gramov, in pov rač ila  ca- dovoljujejo
suhe slive v škatlah ru,e t|rankov> PpovSa* 
in zabojih ne glede
n :  njih velikost 82‘50fr.odq 10.000 q

Ostale 61''50 fr. od q 10.000 q
128 bis Les navadni, obtesan

ali razžagan 60 fr. od t 65.000 t
ex 168 Kemijska suha celu­

lozna kaša 13 fr. od q 8.000 t
Na ta način dobljene vsote mora uporabiti jugoslo­

vanska vlada v celoti za pospeševanje izmenjave med 
obema državama.

B. — Razen tega in prav tako ob uporabi priporočil 
konference v Stresi pritrjuje francoska vlada, da se iz 
naslova preference po pogojih in v mejah, navedenih v 
spodnji razpredelnici, ukine ali zniža znesek taks, ka­
terim so zavezani uvozniki nekaterih kontingentiranih 
proizvodov jugoslovanskega izvora:
ex 17 .Svinjsko meso, nasoljeno ali v

drugem razsolu (kamor spadajo fr. q
tudi g n ja t i) .................................................1.000

ex 17 bis Predelano svinjsko meso, ne ku­
hano, prekajeno itd., ostalo (ka­
mor spadajo tukaj tudi gnjati) — 500

ex 18 Zaklana perjad, ne polnjena z go­
moljikami ....................................... — 2.500

ex 34 A Jajca v lupinah, razen jajc v stan­
dardnih z a b o j ih ............................. — 6.000

ex 80 Fižol  ...............................  20 30.000
Z druge strani se takse, katerim so zavezani uvoz­

niki, ki imajo dovolitev za uvoz navadnega lesa, znižujejo 
od 1'50 fr. na 0'80 fr. od stota glede tehle vrst lesa: 
smreke, macesna, borov, razen gozdnega bora, in jelke, 
obseženih v št. 128 bis tarife.

C. — Končno se vzdržujejo določbe sporazuma z dne 
8. decembra 1936. o koruzi* v veljavi do 31. decembra 1939.

C. — Sedanje tarifiranje začimb, nazvanih »papri­
ka«, po izvoru in provenienci iz določenih držav, se mora 
uporabljati na proizvode te vrste jugoslovanskega izvora 
in provenience, če ustrezajo pogojem, določenim s ca. 
rinsko tarifo za to tarifiranje.

II.
S svoje strani ukrene jugoslovanska vlada vse, kar 

bi bilo koristno, da bi jugoslovanski izvozniki, kar se 
tiče v členu I. navedenih proizvodov, kakor tudi za ko­
ruzo, ovce in ovčje meso mogli prodajati svoje proizvode, 
upoštevaje carinske in fiskalne olajšave, priznane od 
francoske vlade, na francoskem trgu po cenah, ki ustre­
zajo cenam, veljavnim na tem trgu.

III.
Sklicevaje se na izjavo na sestanku prve mešane 

komisije v Beogradu in na razgovore o tem predmetu 
med prizadetimi železniškimi upravami, mislita obe vla­
di, da si je treba prizadevati, da bi se olajšal prevoz 
blaga med obema državama, zlasti da bi se mogel oprav­
ljati po najnižjih možnih cenah.

IV.
Ta sporazum je sklenjen za leto 1939. V veljavo stopi 

v 15 dneh po podpisu za vse določbe, izvzemši določba

* .»Službeni list« št. 83/13 iz 1. 1937.
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pod I. A, katerih uporaba se mora odložiti, dokler ne 
odobri francoski parlament tamkaj omenjenih ukrepov.

Sporazum se lahko avtomatično obnovi za dobo 
enega leta, če se ne odpove pred 1. oktobrom 1939. Ta 
določba pa se ne nanaša na gorenjo klavzulo pod I. C.

S e s t a v l j e n o  v Parizu dne 10. februarja 1939. 
(M. P.) B. 1'urič s. r. (M. P.) G. Honnet s. r.
(M. P.) M. Pilja s. r. (M. P.) F. Gentin s. r.

Prednji sklep ministrskega sveta stopi v veljavo in 
dobi obvezno moč po razglasitvi v »Službenih novinah«; 
preneha pa veljati, ko stopi v veljavo zakon o tem trgo­
vinskem sporazumu.

V Beogradu dne 27. aprila 1939.
Minister za trgovino in 

industrijo 
J. Tomič s. r.

Minister za zunanje posle 
Al. Cincar-Markovič s. r.

Predsednik 
ministrskega sveta 

in m inister za notranje posle 
Dragiša Cvetkovič s. r. 
(Sledijo podpisi ostalih 

ministrov.)

282.

Sprememba
člena 78. navodila št. 7500/IV— 1930.*

Po izkazani potrebi in na podstavi členov 14., 18. 
in 127. zakona o organizaciji finančne uprave je minister 
za finance pod št. 17.000/IV z dne 27. maja 1939. takole 
odločil:

Cl. 78. navodil št. 7500/IV z dne 2G. februarja 1930.** 
se spreminja in se glasi:

»1. Rabljene stvari (oblačila, perilo, obutev itd.), 
ki se pošiljajo siromašnim osebam iz prekmorskih dežel 
kot darilo, se prepuščajo carine prosto, ne da bi bilo 
treba predlagati kakršne koli listine.

2. Oprostitev rabljenih stvari, ki se pošiljajo si­
romašnim osebam iz evropskih dežel kot darilo, se daje 
samo proti dokazu, da se pošiljajo te stvari kot darilo.

3. Za siromašne osebe se štejejo tisti, ki predložijo 
potrdilo pristojnega oblastva, da ne plačujejo več ko 400 
dinarjev neposrednega davka na leto, brez dopolnilne in 
samoupravne doklade, kakor tudi tisti, katerih dohodek 
od nesamostalnega dela ne presega 1800 dinarjev na 
mesec, če so samci, ali 2200 dinarjev na mesec, če so 
oženjeni.

4. Ruski pribežniki morajo predlagati še nadalje po­
trdilo svojih pribežniških odborov.«

Prednje oprostitve se dajejo na način, predpisan v 
razpisu št. 11.368/1 V—1939.***

Iz ministrstva za finance, oddelka za carine, v Beo­
gradu dne 30. maja 1930.; št. 17.000/IV.

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne
2. junija 1939., št. 121.

** »Uradni list« št. 271/55 iz 1.1929.30. in »Službeni 
list« št. 266/40 iz leta 1936.

*** »Službeni list« št. 50 iz 1. 1939.

Banove uredbe.

Objava.
Na podstavi odobritve gospoda ministra za notranje 

posle, izdane dne 14. junija 1939. pod IV. št. 2743, odre­
jam v smislu čl. 13. pravilnika o organizaciji in delu 
banskih svetov, da se banski svet dravske banovine se­
stane dne 26. junija 1939. o V2 10. uri k izrednemu zase­
danju.

Dnevni red zasedanja je:
Zaslišanje banskega sveta o načrtu uredbe (viničar­

skega reda).
Kraljevska banska uprava dravske banovine.

Ljubljana dne 17. junija 1939.
B a n :

Dr. Natlačen Marko s. r.

VIII. No. 2973/25.
Odredba.

Na podstavi § 49., odst. 3., ob. z. in čl. 4., odst. 2., 
m inistrske uredbe o izvrševanju manjših zidarskih, te­
sarskih in kamnoseških obrtov z dne 8. aprila 1938. 
(»Sl. list« št. 456/74), po zaslišanju Zbornice za TOI v 
Ljubljani o d r e j a m ,
da se smejo manjši zidarski, tesarski in kamnoseški 
obrti izvrševati samo v tistih krajih dravske banovine, 
ki ne spadajo pod širši gradbeni okoliš krajev I. dela 
gradbenega zakona, niso rudarska ali industrijska nase­
lja, niti niso klimatski ali turistični kraji.

V pooblastilih za izvrševanje teh obrtov se mora 
prednja odredba označiti.

Poprej izdane pravice za te obrte ostanejo v veljavi 
po določbah te odredbe.

Odredba stopi v veljavo z dnem, ko se objavi v 
»Službenem listu«.

Kraljevska banska uprava dravske banovine.
V Ljubljani dne 13. junija 1939.

Ba n :  
dr. Natlačen s. r.

—  ■ ^  ^

II. št. 15887/5. 2*5>
Razglas.

Na podstavi odobritvenega odloka g. ministra za 
vere z dne 13. februarja 1925., VK št. 41 in ustanovne listi­
ne lavantinskega škofijskega ordinariata v Mariboru z 
dne 20. aprila 1939., št. 569/3, se z dnem 1. junija 1939. 
ustanovi v Kuzmi rim. katol. ekspozitura župnije v Gor. 
Lendavi z župnijskimi pravicami. Ekspozitura obsega 
kraje Kuzma, Dolič, Matjaševci in Trdkova.

Ekspoziturni urad prične poslovati s 1. junijem 1939.
Za območje ekspoziture se z dnem 1. junija 1939. 

prenese od župnega urada v Gornji Lendavi na ekspo­
ziturni urad vodstvo predpisanih matičnih knjig.

Kraljevska banska uprava dravske banovine.
V Ljubljani dne 15. junija 1939.

Izdaja kraljevska banska uprava dravske banovine; njen predstavnik in urednik: Pohar Robert v Ljubljani, 
Tiska in zalaga tiskarna Merku« d. d. v Ljubljani; njen predstavnik; Otmar MUialek v Ljubljani,
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SLUŽBENI LIST KRALJEVSKE BANSKE UPRAVE DRAVSKE BANOVINE
Priloga k 49. kosu X. letn ika * dne 21. junija 1939. ____

Razglasi kraljevske 
banske uprave

I. st. 6431/1. 1874
Razpis.

Na osnovi § 31. zakona o banski 
upravi se razpisuje pri okrajnem cest­
nem odboru v Brežicah službeno mesto 
banovinskega cestarja, in sicer za pro­
go na banov, cesti št. 1/34 Brežice—ba­
novinska meja (Zaprešič) od km 5.000 
do km 7.744 in na banov, cesti št. 11/293 
Dobova—Zupelevec—Stara vas (odcep 
Kralje) od km 0.000 do km 3.000.

Prosilci za to mesto morajo izpolnjevati 
pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih raz­
merjih drž. cestarjev in njih prejemkih 
in ne smejo biti mlajši od 23 in ne sta­
rejši od 30 let.

Lastnoročno pisane in z banovinskim  
kolkom za din 10'— kolkovanc prošnje, 
opremljene s pravilnimi in zadostno 
kolkovanimi prilogami (rojstni in krst­
ni list, domovinski list, zadnje šolsko 
spričevalo, dokazilo o odslužitvi kadr- 
skega roka. zdravniško spričevalo, nrav­
stveno spričevalo, potrdilo pristojnega 
oblastva, da niso bili obsojeni zbog 
kaznivih dejanj iz koristoljubja, even­
tualna dokazila o strokovni usposoblje­
nosti), je vložiti najkasneje do 10. ju­
lija 1939. pri okrajnem cestnem  odboru 
v Brežicah.
Kralj, banska uprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 9. junija 1939.
*

I. št. 6432/1. 1875
Razpis.

Na osnovi § 81. zakona o banski 
upravi se razpisuje pri okrajnem cest­
nem odboru v Krškem službeno mesto 
banovinskega cestarja, in sicer za pro­
go na banovinski cesti št. 11/297 Ra­
ka— Bučka—škocijan od km 6.500 do 
km 13.147.

Prosilci za to mesto morajo izpolnjevati 
pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih raz­
merjih drž. cestarjev in njih prejemkih 
in ne smejo biti m lajši od 23 in ne sta­
rejši od 30 let.

Lastnoročno pisane in z banovinskim  
kolkom za din 10'— kolkovanc prošnje, 
opremljene s pravilnimi in zadostno 
kolkovanimi prilogami (rojstni in krst­
ni list, domovinski list, zadnje šolsko 
spričevalo, dokazilo o odslužitvi kadr- 
skega roka, zdravniško spričevalo, nrav­
stveno spričevalo, potrdilo pristojnega 
oblastva, da niso bili obsojeni zbog 
kaznivih dejanj iz koristoljubja, even­
tualna dokazila o strokovni usposoblje­
nosti), je vložiti najkasneje do 10. ju­
lija 1939. pri okrajnem cestnem  odboru 
v Krškem.
Kralj, banska uprava dravske banovine. 
1 .V Ljubljani dne 9. junija 1939.

I št. 6480/1. 1901
Razpis.

Na osnovi § 31. zakona o banski upra­
vi se razpisujejo pri okrajnem cestnem 
odboru v Mariboru tri službena mesta 
banovinskih cestarjev, in sicer:

1. na banovinski cesti II. reda štev. 
219 Sv. Lenart—Ščavnica—Cmurek, od­
sek od km 12.500 do km 18.366;

2. na banovinski cesti II. reda štev. 
221 Maina—Sv. Jakob—zveza z ban. 
cesto I. reda št. 23, odsek od km 4.500 
do km 9.036, in

3. na banovinski cesti II. reda štev. 
272 Slov. Bistrica—Sv. Martin na Po­
horju, odsek od km 0.000 do km 4.000.

Prosilci za ta mesta morajo izpolnje­
vati pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih 
razmerjih drž. cestarjev in njih prejem­
kih in ne smejo biti mlajši od 23 in ne 
starejši od 30 let.

Lastnoročno pisane in z banovinskim 
kolkom za din 10'— kolkovanc prošnje, 
opremljene s pravilnimi in zadostno 
kolkovanimi prilogami (rojstni in krst­
ni list, domovinski list, zadnje šolsko 
spričevalo, dokazilo o odslužitvi kadr- 
skega roka, zdravniško spričevalo, nrav­
stveno spričevalo, potrdilo pristojnega 
oblastva, da niso bili obsojeni zbog 
kaznivih dejanj iz koristoljubja, eventu­
alna dokazila o strokovni usposobljeno­
sti), je vložiti najkasneje do 15. julija 
1939. pri okrajnem cestnem odboru v 
Mariboru.
Kralj, banska uprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 10. junija 1939.
$

I. št. 6434/1. 1902
Razpis.

Na osnovi § 31. zakona o banski upra­
vi se razpisuje pri okrajnem cestnem 
odboru v Ormožu službeno mesto bano­
vinskega cestarja, in sicer za progo na 
banov, cesti št. 1/24 Ormož—Kamen- 
ščak—Ljutomer—Gor. Radgona od km 
5.o00 do km 7.000 in na banovinski ce­
sti št. 11/249 Ivanjkovci—Radomerščak 
—Ljutomer od km 0.00 do km 3.685.

Prosilci za to mesto morajo izpolnje­
vati pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih 
razmerjih drž. cestarjev in njih prejem­
kih in ne smejo biti mlajši od 23 in ne 
starejši od 80 let.

Lastnoročno pisane iu z banovinskim 
kolkom za din 10'— kolkovanc prošnje, 
opremljene s pravilnimi in zadostno 
kolkovanimi prilogami (rojstni in krst­
ni list, domovinski list, zadnje šolsko 
spričevalo, dokazilo o odslužitvi kadr- 
skega roka, zdravniško spričevalo, nrav­
stveno spričevalo, potrdilo pristojnega 
oblastva, da niso bili obsojeni zbog 
kaznivih dejanj iz koristoljubja, eventu­
alna dokazila o strokovni usposobljeno­
sti), je vložiti najkasneje do 15. julija 
1939. pri okrajnem cestnem odboru v 
Ormožu.
Kralj, banska uprava dravske banovine.

.V Ljubljani dne 9. junija 1939.

I. št. 6433/1. 1885
Razpis.

Na osnovi § 31. zakona o banski upra­
vi se razpisuje pri okrajnem cestnem 
odboru v Šmarju pri Jelšah službeno 
mesto banovinskega cestarja, in sicer 
za progo na banov, cesti št. 1/31 Mesti­
nje — Prelasko — Zupelevec — Breži- 
ce — zveza z drž. cesto Kostanjevica — 
Samobor od km 46.000 do km 50.760.

Prosilci za to mesto morajo izpolnje­
vati pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih 
razmerjih drž. cestarjev in njih prejem­
kih in ne smejo biti mlajši od 23 in ne 
starejši od 30 let.

Lastnoročno pisane in z banovinskim 
kolkom za din 10'— kolkovane prošnje, 
opremljene s pravilnimi in zadostno 
kolkovanimi prilogami (rojstni in krst­
ni list, domovinski list, zadnje šolsko 
spričevalo, dokazilo o odslužitvi kadr- 
skega roka, zdravniško spričevalo, 
nravstveno spričevalo, potrdilo pristoj­
nega oblastva, da niso bili obsojeni 
zbog kaznivih dejanj iz koristoljubja, 
eventualna dokazila o strokovni uspo­
sobljenosti), je vložiti najkasneje do 
15. julija 1939. pri okrajnem cestnem 
odboru v Šmarju pri Jelšah.
Kralj, banska uprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 9. junija 1939.
$

II. Št. 17499/1. 1 8 8 4 -3 -1
Razglas.

Zuntcr Ivan iz Radmirja št. 30 in 
Fiirst .Stanko iz Solčave št. 36 namera­
vata zgraditi v Raduhi nad Ljubnim na 
reki Savinji vodno napravo s skupnim 
jezom za pogon dveh žag na vreteno. 
Jez iz kašt bo oprt na desnem bregu 
v pare. št. 536/3 k. o. Krnica, na levem 
bregu pa v pare. št. 292/3 k. o. Raduha. 
Na jezu je predvidena odprtina za plav­
ljenje hlodov. Zunterjeva žaga je pro­
jektirana na pare. št. 292/3 k. o. Ra­
duha, Furstova pa na pare. št. 292/4 k. o. 
Raduha. Pri padcu 2‘20 m in pri 9mesečni 
vodi Q — 2'64 in‘/sek bi vsaka žaga iz­
rabljala bruto silo 38'75 ks.

Na to odreja ta kraljevska banska 
uprava na podstavi odredb § 17. zako­
na o izkoriščanju vodnih sil (^Službeni 
list« št. 333/53 iz 1. 1931.), v smislu 
odredb §§ 37., 38. istega zakona kra­
jevni ogled iu razpravo na mestu sa­
mem za 16. in 17. avgusta 1939. s se­
stankom koi' isije dne 16. avgusta 1939. 
ob 10.30 uri pri projektiranem jezu.

Predmetni načrti so na vpogled med 
uradnimi urami pri tehničnem razdel­
ku sreskega načelstva v Celju in pri 
občini Luče od dne 1. razglasa v Služ­
benem listu kr. banske uprave dravske 
banovine* do vključno dne 14. VIII. 1939.

K tej razpravi se vabijo vsi mejaši in 
interesenti s pristavkom, da morejo 
svoja opozorila, predloge in pritožbe 
glede vprašanj, ki se obravnavajo na 
razpravi, uveljaviti ustno na razpravi, 
ker bi sicer veljalo, da soglašajo z iz­
vršitvijo nameravane zgradbe ter se bo
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dovolitev izdala, če ne bo pomislekov 
iz javnih ozirov, oziroma se bo odredilo 
po veljavnih zakonskih predpisih kar 
zahtevajo javne koristi. Prav tako se 
bodo vzele v pretres pismene pripom­
be, predložene kraljevski banski upra­
vi, oddelek II. v Ljubljani, do 10. avgu­
sta 1939. ali vodji razprave do pričetka 
razprave.
Kralj, banska uprava dravske banovine. 

V Ljubljani dne 13. junija 1939.
*{•

III/5 št. 1441/1. 1894
Izkaz 

živalskih kužnih bolezni 
y območju dravske banovine

po stanju dne 10. junija 1939. 
O p o m b a :  Imena sedežev sreskih 

načelnikov (mestnih poglavarstev) so 
natisnjena z debelejšimi, imena občin 
pa z navadnimi črkami, kraji s števi­
lom okuženih dvorcev so navedeni v 
oklepajih.

S l i n a v k a  i n  p a r k l j e v k a :  
Črnomelj: Dragatuš (Dragatuš in

Obrh 10 dv., Knežina 3 dv., Zapudje 
7 dv.), Metlika-okolica (Metlika 3 dv., 
Bereča vas 7 dv., Radoviča 1 dv.), Ra- 
datoviči (Lešče 5 dv.), Vinica (Damelj
1 dv., Drenovec 7 dv., Suhor 11 dv., No­
va Lipa 16 dv.).

Kamnik: Komenda (Klanc 2 dv., Po­
tok 1 dv.).

Kočevje: Fara (Kuželj 2 dv., Laze 
3 dv., Puc 1 dv., Štajer 2 dv.).

Kranj: Predoslje (Britof 1 dv., P re­
doslje 1 dv.), Smlednik (Trboje 8 dv.), 
Šenčur (Trebačevo 2 dv., Šenčur 1 dv., 
.Voklo 12 dv.).

Laško: Hrastnik-Dol (Hrastnik 1 dv.), 
Laško (Laško 1 dv.), Sv. Krištof (Gor­
nja Rečica 1 dv., Strmca 1 dv.).

Ljubljana: Dobrunje (Fužine 2 dv., 
Vinje 2 dv.), Medvode (Brezovica 1 dv., 
Zbilje 2 dv.), Šmartno (Sp. Pirniče 1 
dv.), Št. Vid (Brod 1 dv.).

Radovljica: Kranjska gora (Gozd 1 dv.). 
Šmarje pri Jelšah: Kozje (Kozje 1 

dv.), Sv. Peter pod Svetimi gorami 
(Kunšperk 3 dv., Sv. Peter pod Svetimi 
gorami 4 dv.).

Škofja Loka: Oselica (Stara Oselica
2 dv.).

Ljubljana-mcsto: Ljubljana (Moste 2 
'dv., Poljane 1 dv.).

V r a n i č n i  p r i s a d :
Konjice: Slov. Konjice (Bukovljo 1 

dvorec).
K o n j s k e  g ar j e :  

Maribor-dcsni breg: Sv. Lovrenc na 
Pohorju (Sv. Lovrenc na Pohorju 1 dv.).

S v i n j s k a  k u g a :  
Črnomelj: Crnomelj-mesto (Črnomelj 

2 dv.).
Dravograd: Črna (Podpeca 2 dv.). 
Konjice: Oplotnica (Božje 1 dv.). 
Krško: Leskovec (Gorica 4 dv.). 
Ljubljana: Račna (Vel. Račna 1 dv.). 
Maribor-dcsni breg: Slov. Bistrica 

(Slov. Ristrica 1 dv.).
Maribor-levi breg: Korena (Sp. Kore­

na 2 dv.), Sv. Anton v Slov. gor. (Bren- 
gova 1 dv.), Sv. Ana v Slov. gor. (Ščav­

nica 1 dv.), Sv. Jurij ob Pesnici (Gru- 
šena 1 dv.), Sv. Marjeta ob Pesnici (Vo­
sek 1 dv.), Svečina (Svečina 1 dv.), Sv. 
Trojica v Slov. gor. (Sv. Trojica v Slov. 
gor. 3 dv.).

Ptuj: Sv. Tomaž pri Ormožu (Rakovci 
1 dv., Sv. Tomaž pri Ormožu 1 dv.).

Slovenj Gradec: Šoštanj (Lokovica 5 
dv., Ravne 1 dv., Šoštanj 3 dv.).

Škofja Loka: Stara Loka (Reteče 1 
dvorec).

S v i n j s k a  r d e č i c a :
Dravograd: Guštanj (Brdinje 2 dv., 

Podgora 1 dv.), Prevalje (Belšak 1 dv., 
Jamnica 1 dv., Stražile 1 dv., Volinjak 
1 dv.).

Gornji Grad: Mozirje (Lepa njiva 2 
dv.), Šmartno ob Paki (Skorno 1 dv., 
Šmartno ob Paki 1 dv.).

Krško: Cerklje (Vel. Mraševo 1 dv.).
Litija: Kresnice (Kresniški v rh ld v .) , 

Višnja gora (Kamen brdo 1 dv., Polica 
1 dv.).

Ljubljana: Polje (D. M. v Polju 1 dv.).
Logatec: Begunje (Begunje 2 dv.), Ži­

ri (Ravne 1 dv.).
Maribor-desni breg: Hoče (Pivola 1 

dv.), Limbuš (Limbuš 1 dv.), Rače (Po­
dova 1 dv., Zg. Gorica 1 dv.), Slivnica 
(Orehova vas 1 dv.), Slov. Bistrica (Ci- 
gonca 1 dv.), Sv. Lovrenc na Pohorju 
(Činžat 1 dv.), Zg. Polskava (Bukovec 
1 dv.).

Maribor-levi breg: Svečina (Ciringa 
1 dv.).

K u g a  č e b e l n e  z a l e g e :
Ljubljana: Borovnica (Breg 3 dv.). 

Kralj, banska uprava dravske banovine.
V Ljubljani dne 10. junija 1939.

•j.
VI. št. 15259/1. 1895

Sprememba
v im eniku Z dravniške zbornice za 

dravsko banovino.
Dr. Humar Zdenka, zdravnica v Ma­

riboru, je bila vpisana v imenik zdrav­
nikov Zdravniške zbornice za dravsko 
banovino.
Kralj- banska uprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 16. junija 1939.

Razglasi sodišč 
in sodnih oblastev

S 19/39-7. 1873
Razglasitev preklica.

S sklepom okrož. sodišča v Celju z 
dne 14. marca 1939., I R 49/39—2, je 
bil Bukšek Štefan, roj. 13. dec. 1897. v 
Tlakah, pos. ravno tam, zaradi slabo­
umnosti omejeno preklican.

Okrajno sodišče v Rogatcu, odd. I.,
dne 14. junija 1939.

I R 265/39-2. 1881
Amortizacija.

Na prošnjo Windišar Ivane, delavke, 
Srednje Bitnje št. 64, se uvaja postopek 
za amortizacijo vrednostnih papirjev, ki 
jih je prosilka baje izgubila, ter se njih 
imetnik pozivlje, da uveljavi v 6 mese­
cih po objavi v >Službeuem listu< svoje

pravice, sicer bi se po preteku tega ro­
ka proglasilo, da so vrednostni papirji 
brez moči.

Oznamenilo vrednostnih papirjev:
Hranilna knjižica Hranilnice in poso­

jilnice, r. z. z n. z. v Kranju št. 2676 z 
vlogo din 605'93 na ime Windišar Ivana.

Okrajno sodišče v Kranju, odd. I., 
dne 15. junija 1939.

*
I 333/39-8 1753

Dražbeni oklic.
D n e  29. j u 1 i j a 1939. o b  o s m i h  

bo pri podpisanem sodišču v sobi št. 26 
dražba nepremičnin zemljiška knjiga 
k. o. Želeče vi. št. 555.

Cenilna vrednost: din 85.760-—.
Najmanjši ponudek: din 42.880— .
Vadi j znaša din 8.576'—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Radovljici 
dne 31. maja 1939.

.j*
I 581/38. 1879

Dražbeni oklic.
D n e  25. j u l i j a  1939. d o p o l d n e  

o b  e n a j s t i h  bo pri podpisanem so­
dišču v sobi štev. 5 dražba V* nepre­
mičnin zemljiška knjiga Šmarje vložek
štev. 51.

Cenilna vrednost: din 208.038'35.
Vrednost pritekline: din 455'—.
Najmanjši ponudek: din 69.649'50.
Varščina: din 10.447‘50.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Sevnici, 
dne 15. junija 1939.

I 41/39-9.  ̂ 1840
Dražbeni oklic.

Dne 26. j u l i j a  1939. o b  d e v e t i h  
bo pri podpisanem sodišču v sobi št. 10 
dražba nepremičnin hiša št. 14 v Za- 
brdju 7, gosp. poslopjem zemljiška knji­
ga a) Mirna vi. št. 439, b) Mirna vi.
št. 625, c) Lukov k vi. št. 854.

Cenilna vrednost: ad a) din 25.985'—, 
ad b) din 4.242'80, ad c) din 2.713'90.

Vrednost pritekline: din 1.070'—.
Najmanjši ponudek: ad a) 17.323 50 

dinarjev, ad b) din 2.829'—, ad c) 
din t.809'50

Varščina: ad a) din 2.598'50, ad b) 
din 424'50, ad c) din 271'50.

Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe,
je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se nfe mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.
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Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Trebnjem
dne 10. junija 1939.

I 124/39-7 # < 1689
Dražbeni oklic.

D n e  26. j u l i j a  1939. o b  e n a j ­
s t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 1 dražba polovice nepremičnin 

* zemljiška knjiga k. o. Ločica vi. št. 6.
Cenilna vrednost: din 11.131 52.
Vrednost priteklin: din 1.653' .
Najmanjši ponudek: din 7.462 .
Varščina: din 1.114 .
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče na Vranskem 
dne 26. maja 1939.

[Vpisi v zadružni register.
V p i s a l e  s o  s e  s p r e m e m b e  
i n  d o d a t k i  p r i  n a s t o p n i h  

z a d r u g a h :
629.

Sedež: Trbovlje.
Dan vpisa: 13. maja 1939.
Besedilo: Kmetijsko društvo v Trbov­

ljah, registrovana zadruga z omejeno 
zavezo.

Izbriše se član načelstva Jenko Janez, 
vpiše pa se član načelstva Jerman Va­
lentin, posestnik v Zerjavki št. 3. 

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. III., 

dne 11. maja 1939.
Zadr. VI 86/31.

*
630.

Sedež: Zavodna, občina Celje.
Dan vpisa: 2. maja 1939.
Besedilo: Vodovodna zadruga v Za- 

vodni (občina Celje), registrovana za­
druga z omejenim jamstvom.

Iz upravnega ocfbora je izstopil Ža­
gar Matko, vstopil pa namestnik Confi- 
denti Fric, posestnik v Celju.
Okrožno kot trg. sodišče v Celju, odd. I., 

dne 2. maja 1939.
Zadr V 61/24.

Konkurzni razglasi
631. 1861 

Odprava konkurza.
Prezadolženec Luka Menard, prot. trg. 

v Ljubljani.
Konkurz, ki je bil razglašen o imovini 

prezadolženca s sklepom opr. št. St 
5/39—3, se odpravlja, ker ni pokritja 
za stroške postopanja, po § 178., odst. 2., 
k. z.

Okrožno sodišče v Ljubljani, odd. I.,
dne 6. junija 1939.

St 5 /39-8 .

632. 1860
Odprava konkurza.

Prezadolženec: zapuščina po pok. Pe­
čar Frančiški iz Črnuč št. 33.

Konkurz, ki je bil razglašen o imovini 
prezadolženke s sklepom opr. št. St 
4/38—2, se odpravlja, ker se je sklenila 
prisilna poravnava, po § 169. k. z.

Okrožno sodišče v Ljubljani, odd. III.,
dne 1. junija 1939.

St 4/38-105.

633. 1882
Konec poravnave.

Poravnalni postopek dolžnika Fincija 
Izidorja, trgovca v Mariboru, je kon­
čan.
Okrožno sodišče v Mariboru, odd. III.,

dne 15. junija 1939.
Por 2/39—53.

Razglasi raznih uradov 
in oblastev

Štev. RU 785/34-33, Agr. op. Pako IV, 
Štev. RU 838/35-4, Agr. op. Borovni­

ca VI.
Štev. RU 889/36-20, Agr. op. Križ. 
Štev. RU 854/36-23, Agr. op. Novo.
Štev. RU 853/36-28, Agr. op. Brezovo.

Razglas o razgrnitvi 
načrta

o nadrobni delitvi skupnega zemljišča, 
ki je last posestnikov:

1. iz Paka,
2. iz Borovnice,
3. iz Križa,
4. iz Novega pri Studencu,
5. iz Brezovega.
Načrt o nadrobni delitvi skupnih 

zemljišč, ki so vpisana 
k 1. pod vi. št. 350, kat. obč. Kam­

nik,
k 2. pod vi. št. 19 in 108, kat. obč. 

Borovnica, 
k 3. pod vi. št. 508, kat. obč. Vrh, 
k 4. pod vi. št. 110, k. o. Studenec, 
k 5. pod vi. št. 70, k. o. Studenec 

bo na podstavi § 96. zakona z dne 26. 
oktobra 1887., kranj. dež. zak. št. 2 iz 
1. 1888., od dne 20. junija do vštetega 
dne 3. julija 1939. 

k 1. pri občini Borovnica, 
k 2. pri občini Borovnica, 
k 3. pri občini Boštanj, 
k 4. pri občini Studenec, 
k 5. pri občini Studenec 

razgrnjen na vpogled vsem udeležen­
cem.

Obmejitev načrta s kolči na mestu 
samem se je že izvršila.

Načrt se bo pojasnjeval 
k 1. dne 20. junija 1939. od 10. do 11. 

ure pri občini Borovnica, 
k 2. dne 20. junija 1939. od 11. do 12. 

ure pri občini Borovnica, 
k 3. dne 21. junija 1939. od 8. do 9. 

ure pri »Lamparju« v Sevnici, 
k 4. dne 21. junija 1939. od 9. do 10. 

ure p r i >Lamparju« v Sevnici,

k  5. d n e  21. ju n i ja  1939. od  10. do 11. 
u re  p r i  » L a m p a r ju «  v S ev n ic i.

To se  d a je  sp lo šn o  n a  z n a n je  s pozr- 
vom , d a  m o re jo  n e p o s re d n o  k a k o r  tu d i 
p o s re d n o  u d e le ž e n e  s t r a n k e  sv o je  u g o ­
v o re  z o p e r  ta  n a č r t  v 30 d n e h  od p rv e ­
ga  d n e v a  ra z g rn itv e  d a lje , to  je  od 20. 
ju n i ja  do 19. ju l ija  1939. p r i  p o d p is a ­
n e m  k o m is a r ju  za a g ra r n e  o p e ra c ije  1 
v  L ju b lja n i v lo ž iti p ism e n o  a li  d a ti 
u s tn o  n a  z a p isn ik .

L ju b lja n a  13. ju n i ja  1939.
K o m isa r  za  a g ra r n e  o p e ra c ije  I 

P o k o rn  s. r.

*

Narodna banka 1707 
kraljevine Jugoslavije

S tan je  15. ju n ija  1939.
A k tiv a . dinarjev

Podloga . . . 1.919,222.952-15 ( +  182.880'26)
Devize, ki ni­
so v podlogi 558,770.821-44 (-27,820.941'84) 

Kovani denar 288,924.192-75 (— 3,409.618-50) 
Posojila . . .1.811,663.073-62 (—17,855.198-80) 
V rednostni
papirji . . , 288,298.830-95 

Prejšnji 
predjem i
državi . .  .1.630,082.231-90 ( +  203.492-31)

Začasni 
predjem i gl.
drž. blagajni 600,000.000"—

V rednosti re-
zervn. fonda 239,361.233’83 

Vrednosti 
ostalih fon­
dov . . . . * 37,632.310-05

Nepremični­
ne .................. 192,934.325-89 ( +  94.298-15)

Razna aktiva 2.099,214.952-48 1-17,318.437-04)
9.666.104.925-06

P a s iv a . . dinarjev
Kapital . . .  180,000.000-—
Rezervni
fond . . . .  240,292.124-76 ( +  297.500-—)

Ostali fondi 39,616.722'34 ( +  182.765-62)
Bankovci v

obtoku . . 7.065,268.400-—(-143,503.800-—) 
Obveze na

pokaz . . . 1.847,119.193-10(+ 76,756.821-11) 
Obveze z ro­

kom . . . .  30,000.000"—
Razna pasiva 263,808.484-86 (+  343.187 80)

9.666.104.925-06
Obtok in ob­

veze . . . .  8.912,387.593-10 
Celotnokritje . . . .  27-67 °/0 
Kritje v zlatu . . . .  27'51 °/„

O b re s tn a  m e ra :
po e s k o m p t u ............................................  , 5 %
po zastavah: 

na zlato in va ran te  5%
na vrednostne p a p i r j e .................................6%

*
T. No. 859/12—1939. 1814—3—2

Razglas
o drugi javni pismeni licitaciji za vzdr­
ževalna dela in gradnje na državnih ce­
stah št. 17 in 47 na območju tehničnega
razdelka v Mariboru.



Stran 320. Štev. 49.

Licitacija se bo vršila dne 28. junija 
1939. ob 11. uri v pisarni razdelka.

Nadrobni razglas glej v »Službenem 
listu« kos 42 z dne 27. maja 1939. in na 
uradnih deskah banske uprave, tehnič­
nega oddelka in pri tehničnih razdel­
kih.

Sresko načelstvo Maribor-levi breg, 
tehnični razdelek.

*
Št. 349/39 1766—3—3

Razglas o licitaciji.
Okrajni cestni odbor Laško razpisuje 

na osnovi čl. 89. zakona o državnem ra­
čunovodstvu v zvezi s čl. 86. pravilnika 
za poslovanje okrajnih cestnih odborov 
za prevzem zemeljskih del, zgornjega 
ustroja in objektov na preureditvi ba­
novinske ceste 11/190 Sv. Marjeta—Mar­
no do zveze z banovinsko cesto 11/189 
na Brnici v skrajšanem roku

I. javno pismeno licitacijo na dan 30. 
junija 1939. ob 11. uri dop. v pisarni 
okrajnega cestnega odbora v Laškem.

Ponudbe se morajo glasiti v obliki 
popusta v odstotkih (tudi z besedami) 
na znesek odobrenega uradnega prora­
čuna, ki znaša din 231.000-—.

Nadrobnosti razpisa so razvidne iz 
razglasa o licitaciji v pisarni okrajnega 
cestnega odbora v Laškem, kjer dobe 
interesenti potrebna pojasnila in po­
nudbene pripomočke proti plačilu na- 
pravnih stroškov.

Okrajni cestni odbor Laško 
dne 7. junija 1939.

Št. 7474/1939. 1769-3—3
Zadeva: Centralna kurjava 

v meščanski šoli.

Razglas.
Mestna občina celjska razpisuje v 

skrajšanem roku obnovo kotlov in adap­
tacijo centralne kurjave v meščanski 
šoli. Proračunana vsota uradnega pro­
računa znaša din 136.000'—.

Pojasnila in proračunski pripomočki 
se dobijo pri podpisanem poglavarstvu, 
soba št. 45 - tehn. oddelka, od 15. ju­
nija t. 1. dalje.

Pravilno kolkovane ponudbe z označ­
bo »Ponudbe za adaptacijo centralne 
kurjave v mešč. šoli« je vložiti v zapr­
tem ovoju v vložišču mestnega pogla­
varstva, soba št. 9, do vključno dne 
30. junija 1939., do 11. ure dopoldne.

Mestno poglavarstvo Celje 
dne 7. junija 1939.

Predsednik: Dr. Voršič s. r.
•j;

No. 2308. 1880
Razpis.

Občina Žuseni, srez Šmarje pri Jel­
šah, razpisuje mesto pogodbenega ob­
činskega tajnika. Šolska izobrazba: šti- 
rirazredna srednja šola.

Pravilno kolkovane prošnje, oprem­
ljene z listinami po čl. 6. in 7. uredbe 
o občinskih uslužbencih, je vložiti v ro­
ku 15 dni po objavi tega razpisa v 
»Službenem listu« pri tej občini. Nastop 
15. julija 1939.

Uprava občine Žusem, srez Šmarje 
pri Jelšah, 

dno 17. junija 1939.

*  1886 
Razglas o licitaciji.

Krajevni šolski odbor v Karlovici, 
srez Kočevje, razpisuje za oddajo obrt­
niških del pri novi ljudski šoli v Kar­
lovici, srez Kočevje,
II. javno pismeno ponudbeno licitacijo 
na dan 1. julija 1839. ob 11. uri dop. 
v prostorih ljudske šole v Karlovici. Po­
jasnila in ponudbeni pripomočki se do­
be proti plačilu napravnih stroškov 
med uradnimi urami ravno tam.

Ponudbe naj se glase v obliki popu­
sta v odstotkih (tudi z besedami) na 
vsote odobrenega proračuna, ki znaša 
za:

1. ključavničarska dela din 750'—,
2. strelovodno napravo din 2000'—,
3. steklarska dela din 4754'—,
4. slikarska dela din 3415'9S,
5. pleskarska dela din 7875'60,
6. tapetniška dela din 2320'50.
Nadrobnosti razpisa so jazvidne iz

razglasa o licitaciji na razglasnih de­
skah sreskih načelstev v Kočevju, Ljub­
ljani in Novem mestu.

Krajevni šolski odbor v Karlovici 
dne 19. junija 1939.

Štev. 970/39. 186S
Objava.

Po § 34. adv. zakona se objavlja, da 
je naznanil g. dr. Lovrenčič Ivan, advo­
kat v Ljubljani, da se bo preselil s svojo 
pisarno dne 1. septembra 1939. na Vrh­
niko.

V Ljubljani dne 15. junija 1939.
Za odbor 

Advokatske komore v Ljubljani 
predsednik:

Dr. Žirovnik Janko s. r.

Razne objave
1899

Objava.
Kmetijsko ministrstvo je z odločbo z 

dne 3. aprila 1939., št. 12246/V/1938., na 
osnovi uredbe o zaščiti kmetijskih kre­
ditnih zadrug in njihovih zvez dovolilo 
podpisani zadrugi:

1. odlog plačil za dobo 6 let, za dol­
gove nastale do 16. februarja 1938. in

2. obrestno mero za stare vloge po 
2 °/n, računajoč od 16. februarja 1938. 
dalje.
Ljudska posojilnica za mežiško dolino

registrovana zadruga z neomejeno 
zavezo v Guštanju.

1 7 8 0 -3 -3
Poziv upnikom.

Upniki Gospodarske zadruge v Ho­
čah se pozivajo, da priglasijo svoje ter­
jatve do 31. avgusta 1939. pri likvida­
torjih zadruge.
Franjo Frangež s. r. Novak Anton s. r.

likvidatorja.

1798—3—3
Poziv upnikom.

Mariborska tvornica rublja (perila), 
družba z o. z. v Mariboru, je prešla v 
likvidacijo in poziva vse svoje upnike, 
da do 15. septembra 1939. prijavijo svo­
je terjatve likvidatorici Piljakovič Da­
nici v Mariboru, Aleksandrova c. 35.

Likvidatorica.

*  1897
Objava.

Izgubil sem vozniško izkaznico, izda­
no od sreskega načelstva Maribor-desni 
breg dne 12. avgusta 1938. pod štev. 
321/38 in jo s tem proglašam za neve­
ljavno.

Blaške Bedrik, Studenci.

*  1900
Objava.

Ukradena mi je bila železniška legi­
timacija za znižano vožnjo na drž. že­
leznicah na ime: Lavrič Mila, učiteljica
pri Sv. Trojici, p. Nova vas — Rakek. 
Proglašam jo za neveljavno.

Lavrič Mila s. r.
*

1706
Objava.

Izgubil sem prometno knjižico za pot­
niški avtomobil (št. evid. tabl. 2-2416/39) 
in jo proglašam za neveljavno.

Sciger Ernest s. r., 
Dobrova pri Ljubljani.

*
1867

Objava.
Ukradena sta mi bila orožni list reg. 

št. 652, glaseč se na pištolo kal. 6'35 mm 
in prometna knjižica za kolo reg. št. 
59288, izdana od sreskega načelnika v 
Kamniku na ime Franc Turnšek, obč. 
delovodja, Kamniška Bistrica, in progla­
šam oboje za neveljavno.

Turnšek Franc s. r.
*

1705
Objava.

izgubil sem izkaznico o poklicu, iz­
dano od kr. banske uprave dravske ba­
novine v Ljubljani pod VI. No. 4299/2 
dne 13. aprila 1937. (kartotečni list 
št. 6224), in jo proglašam za neveljavno.

Maribor dne 19. junija 1939.
IVinkler Viljem s. r.

Izdaja kraljevska banska uprava dravske banovine. U rednik: Pohar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga Tiskarna M erkur v Ljubljani* njen predstavnik: O. Mihaiek v Ljubljani.


